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Markaasuu inni mallattoo torbaffaa bane, samii keessatti callisni yeroo walakkaa sa’aatii ta’u
ture. Ergamaan torban warra Waaqa dura dhaabatan arge; isaanis xurumbaa torba ni
kennaman. Ergamaan kan biraas iddoo aarsaa bira dhufee dhaabate; mi’a aarsaa warqee
qabatee ture; akka inni kadhannaa qulqulloota hundumaa wajjin iddoo aarsaa warqee kan
teessoo mootummaa duraa ture irratti dhiheessuuf, ixaana baay’een isatti kenname. Aarri
ixaanaa sunis, kan kadhannaa qulqulloota wajjin ture, harka ergamichaa keessaa fuula Waaqa
dura ol ba’e. Ergamaanis mi’a aarsaa sana fudhatee ibidda iddoo aarsaa irraa guutee lafatti
darbate; sagaleewwan, qilleensota guguddoo, bakakkaawwan, fi kirkirri lafaa ni ta’an. Mul’ata
Yohaannis 8:1-5.

No ateetafihinyi tupadpe guive oséva tata marangatu rehe, upe tembiasakue aja Estados Unidos
ogueruta tata ky’a’yva yvaga peteiha guive. Pe jehechauka umi siete trueno he’iva Apocalipsis
kapitulo diez-pe, oflembotyva’era kuri pe prueba yvyporakuérape guari ofiemboty mboyve. Pe
prueba yvyporakuérape guard avei ojehechauka hi’aguima ofiemboty hagua, ofieavri jave pe
séptimo sello.

Arifa nayaruw sasitu: Aka qillgatan profecia arunakapa jan imt’amti, kunatti pacha
jak’ankxiwa. Khititejj jan cheqapéki ukajj juk’amp jan cheqapéskakpan; khititejj q’afiuchatiki
ukajj juk’amp q’afiuchatidskakpan; khititejj cheqapar ufijatiki ukajj juk’amp cheqapar
unjatidskakpan; khititejj qullandki ukajj juk’amp qullandskakpan. Apocalipsis 22:10, 11.

AxkoaTon Mexoapa aapTpa kanewurt, amroapsiiiapa Mearnrapassl akbiyperdaras ObDKbOBIK aHIIBEIIOA
aHJBIPXHO3.

Zazqendakuy ay wambrakuna, qanchis trompetakunata charishkakuna, waqachinankupaq
allistakurqanku. Apocalipsis 8:6.
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A templo manqg’an humo oqarédna Diosan jach’a k’ajkir ghanapatsa, ch’amapatsa; ukatsti janiw
khitis templor mantan puedkéniti, pagallqu angelanakan paqallqu t’aghisiydwinakap
phughasifikama. Ukatsti templot mistur jach’a aru ist’araktwa, paqallqu angelanakar sasin:
Sarapxam, ukat Diosan colerasifiap phukhunakap oraqger warapxam. Apocalipsis 15:8, 16:1.

Ayaw nni nkyerekyere biara se abofo baason a wohyen ntorobento baason no wo Adiyisem ti akron
kosi du-baako mu no ye soronko fi abofo baason a wohwie nseee a etwa to baason no ho. Mmom
no, nkomhye su a atemmu a ntorobento baason no gyina ho ma no da no adi no, ne Onyankopon



abufuw nkuku baason no gyinabea ne ne nsunsuanso wo ti dunsia mu no ko pe. Senea ebema
nkitahodi no ada adi kese no, wofre ntorobento atemmu no té€€ se nseee.

Ve adamzon ki 4ni beléler bilen dldiirilmadiler, 6z ellerinin islerinden tdwbe etmediler;
seytanlarga hem altindan, kiimiiSten, misden, tastan hem agagtan yasalgan butlarga sezde
etmesinler dep tdwbe etmediler; buldr ne koré bilér, ne esidd bildr, ne de yoré bildr. Vahy 9:20.
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E khueh mahawh, sdva pathum a ri angin: a khueh zawhah, thundar pasarih chuan an aw tih ta.
Thundar pasarih chuan an aw an tih hnuah ka ziak dawn a ni a: chutah van ata aw ka hria a, ka
hnénah, “Thundar pasarih ten an sawi thilte chu khar la, ziak suh,” a ti. Thupuan 10:3, 4.

I'beb paxpaan «ypreapad» ko mryro tTluaklunangacan neyarbanae 6axbapad Oyklana, Ba
KBUPKBY/a kaHn0, PeBenanusisurpyn Tlexpanga nevathanae 0axpapad mpopodyecTBo paxpuluze
kkose6 Oyklana, Ba aHkbaOmiieO mevath rlagun, rbed paxpuluse kkoned Oyklana ceinarlatanpyi
3amaH Tlarlunanse 1iede.
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Jlanusin MeH AsiH KiTanTapbIHIAFb! 1K1 alFaKTap KEeTIHII MOPAIH alllbUTybl XKeTi KYHKYPKIpeyIiH
alTKaH CO3/ICPiHIH alllbUTYbIHA SKIHIII KYJJIiK €KeHIH alKbIHIalabl. JlaHUsIT KITaOBIHBIH alllbLTYbI
714, )K€TI MOPMEH MOPJICHI'eH KITalThIH alllbUTybl J1a, MaiiFaMOapiIblK xa0ap alllbUIFaH Ke3ze asH
00JIaThIH MIBIHBIKTAPBIH TAOUFATHI JKaFbIHAH OipTiHIEH 6pOuTiHIH KepceTeai. COHABIKTaH
Jlanusin kitTaObl MyHBI OUTIMHIH apTybl PETiHAE KopceTel, an AsH KiTaObl OHbI O1p MOPIIH
apThIHAH Oip MOP/IiH aJILIHYBI PETiH/IE OCHHEIeH .

Es una luz que va resplandeciendo mas y mas hasta el dia perfecto.

Nuni k’ari taypi sarnaqédwix ghan ghan ghaniri ghanjamawa, ukasti juk’amp juk’amp
ghant’aski phughat urukamawa. Proverbios 4:18.
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“Alani kanngata si Dios iti nagkauna a tattaona a masansan a laglagipen dagiti panangtratarna
kadakuada iti asi ken panangukom, iti pammagbaga ken panangtubngar, kasta met a napateg
unay a kitaentayo dagiti kinapudno a naited kadatayo iti Saona,—kinapudno a, no tungpalen,
idaulnanto datayo iti kinapakumbaba ken panagpasakop, ken panagtulnog iti Dios. Masapul a



mapasantotayo babaen iti kinapudno. Ti Sao ti Dios iparangarangna dagiti naisangsangayan a
kinapudno para iti tunggal panawen. Dagiti panangtratar ti Dios kadagiti tattaona idi napalabas
ket masapul a maawat iti naan-anay a panangimatmatatayo. Masapul a suruentayo dagiti adal a
naisangratda a isuro kadatayo. Ngem saan a masapul a agtalinaedtayo laeng a makontento
kadakuada. Ti Dios idaldalanna dagiti tattaona addang iti addang. Ti kinapudno ket agdur-as.
Ti napudno a mangsapsapul ket agtultuloyto a mangawat iti lawag manipud langit. Ania ti
kinapudno? dayta koma ti kanayon a saludsodtayo.” Signs of the Times, May 26, 1881.

Na osrama a etwa Tooso abiesa, afe 2023 awiei no, Yesu Kristo Adiyisem no fii ase se worebue
ano.

Ninma b’aak’ehgo seal tsosts’idigii d66 ayoo da’ahoot’éégo seven thunders bit yahoot’aatigii,
Jesus Christ bits’ahakees bee hodoonihgo Revelation, probation niha d66 adédhodilyeedgo adin
unsealed biniiyé. Dii t’aa ako t’aata’i witness t’aa’ahoot’éélgo éi t’aa ajihii’igii message, seal
tsosts’idigii bits’dhakees tikanigii do6 seven thunders bil yahoot’aatigii bee hahoodzoh. Revelation
bikad’gi dii taa’ witness €i tda’ bee adaat’éego Jesus Christ bits’ahakees bee hodoonihgo
Revelation message yit’éego. Dii tda’ witness unsealed biniiyé €i t’4a ajitii’go adaat’¢. Bee
hane’igii effects altso t’aa ajilii’go adaat’é.

«ToHpHHUH KaHyHHFa OOHCYHYII — NaKIMHAIITYP. JKaHHUH NUUIUKA Oy WII TOFpUCHIA
XaTaJMK Kapanuupu 0ap HypFYH KAIIWISP; aMMa Oiica O3 marupTIupruHIH hoKUKST apKIITAK
MaKIWHUIIAHA dya KAJIUI cOpaau Bo HoHd: «CeHnnH co3yH hokukarTyp» neau (John 17:17).
[NakmuHUTT OUp TOKUKHUIS Y3 OepuIuFaH aMac, 09IKK OOUCYHYII Y3TYKCH3 OOIFaHIK,
OacKyumy-0acKyd gaBamiumuaurad utyp. [lslTan e3 a3aypynutmpuan On3ra Kapim
WITHPHISTKWIN TypyUFaHiIa 0oJica, ©3-03MHU HEHUII YUYH OOJFaH )KOHHM KaliTa-KalTa enun
OepuIKa TOFpa Keauay; Oupak O0HCYHYIT apKUINK hoKUKOT jKaHHU TaKiairy. hoKukoTks
caauk Oosrraniap MocrhHUH XU3MUTH apKIIWK hasTunuku hop Xwin e3rupun TypuIuran
apanTIApHUH TOCUPHUIS MIOKWILIOHTOH hop KaHIaK XUCIOT aXXU3IUKUHU eHnTy.» Faith and
Works, 85.
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'Wia a x’¢ix sa Midnight Cry yaa at shkalneegi, kaawatee x’¢ix sa X ¢iwti ay4, ka yéi x’éiwdul.at
has wooch aani y6ot wududliyéix ya a x’ank’ 1 s’¢iw. Yaat x’éiwdul.at has du een &wé wooshteen
X ¢ix sa yeisu yéi xat duwasdakw has kaa, Midnight Cry aan ya x’einax has shagoon aya has du
eeti yéi xat jeewu. Seven thunders ukax du ngay.at shagoon aya ya shagoon x’eindx has du eech



y€i xat tusaneek. Seventh seal dya ydat a toonax yéi x’at shkalneegi shagdon x’einax at wooch
x’¢idax, da yagoot aya du kagé yoot wududliyéix at ash ydawu yei gaxtooshu has du een, Midnight
Cry aan kagé yéi xat yéi xwasaku Iéelk’u has duwasdakw one hundred and forty-four thousand has
du x’¢ix sealing yéi xat awdli. A kda yéi xat xwasaku seventh seal yaa x’at wuneiyi, Midnight Cry
aan kagé yéi xat yoot wududliyéix wé at du een x’at yéi xwasaku, Exeter camp meeting 1844
shaawu x’oonax yéi xat x’éiwdul.at wé aya ash ydawu. Y4 atxdayi aya i een yak’¢éi yéi xat du
jeewu, Exeter camp meeting kéa gunalchéesh yéi xat ee.

Wobue sofe a eto so nson no a, wotow ogya fi aforebukyia no so gu asase so, na €¢ho ba “nne, ne
aprannaa, ne anyinam, ne asasewosow.” “€nne” gyina ho ma torobento.

Ban dol dol, ma tele be, yi son m fon te na toron, ka ye m bon mtan mmon be bo be yon na, ka
ndan Yékob be bo be son na. Isaiah 58:1.

Il aht STATST ST TGS ! TSI Shelel g St 374 dTel 1A Sl IdTa-t adl &1 ST IS
TRALMER ! ST oh ST STTATST AR & THI 3>dT et bl TSI &dT &, A9 318 S ek I
“YepRAT” & | AYIRTAX! bl JhR bl FaeT FAAR-afAf o YhAT & T7d ¥ Stk Ugal @il STTaT 8l
HYIRTART ! GehR T I8 TG, S fER 31 areft Yafar-afaf g Ster ggat @iet STraT 8, dat T+ e
& STl Igehx Yo S5 JehRR S SITdT 8| STd IATATE el &8, “Hd Yok ¥ GehR,” dd I8 deR Jagigd
P! TSt GhR o TANT bt 37R Hehd e TET &, ST G-I SATaTS & 3R S ALIRTARS ohl JhR & T e 9
31T Afelel! &1 AEIRIRT Shl I8 A GehR AT gRal hl ddTa- &, ST dERT g1 & | URHLMER ohl qRell
I G A8 ol STaT 3 JR&! T TGN Tohl SITdT 8, dd d 3 HRE-3aef o S-dH RN &
Eid &1 SHATT FLATATE h SIS ST RE-Haef ht THIAS &b AR dARY B hl AdTa-! 8, g dara-t
i SHATH o AR B T JR6!--ATd, URHLIER o Fed ohl STHAIRR i & BRI, Tehd ST
JTARTohT TR 31T U+ &1 a1eTl 8| XafaR-afdf & a7, FeRRTaxt ol YoR, STt RepieIfdarnd sTeama
3ISRE ol &I “SATaTSI” | Ugel! 8, I@h Ych F8! JehR & SiTdl! 8| STd URALIER hl IHh! 3 TdM,
STt 31 ot STeT & &, STex Gefl ot STt g |

«Qu dundwbiujh hwdwp 6pdwipmnipgnibp” Gppnpn hptpmwh yuwmgudp, whunp
hnywijyh pupapudauyl, wyuhbiph® wénn gnpnipyudp, tpp dnnbitnid Gop dko Ytpptwljub
thnpanipyjubpy: The 1888 Materials, 710.

“Qarixlo narixle” kon “qorat golom” wattam kolosast mal’ak, tomsalot nobbar b-Sinay, gize
Jehovah rasu Asortu Tozazat nogér. Boza tarik, mélkat itu b-hayl yitwésok, gize tirar yitnaqoq
wo-dhan yitwillot. Forhat itu bazuh nabbar, hatta Musa rasu bozuh tonaqaq. Hizbu dohan

“qalat-hum” b-forhat ahadgu, lomittab qold-ogzi’ “qal-u” yagom somat.

Y la voz de trompeta, y la voz de palabras; la cual voz, los que la oyeron rogaron que no se les
hablase mas: (Porque no podian soportar lo que se ordenaba: Y si aun una bestia tocare el
monte, sera apedreada, o pasada con dardo: Y tan terrible era la vision, que Moisés dijo: Estoy
espantado y temblando). Hebreos 12:19-21.
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“Gai hramna theihna hmuh khihna ropui tak tak ah khan,—tawngkam hriatthiam lohna berin a
awm, a hmasa atangin a chak zual a, a hlauhawm zual zel tawngkam ber, tlang tinrengah khan
khawrih ri a lo riak kual a, hri remna engin tlang sang, khauh tak leh zahawm takte chu a entir
a, Sinai tlang chungah chuan chhum zing, thlipui leh thim hnip tak karah, Pathian ropuina chu
mei ei ral vek thei angin a lang,—Jehovah awmna entirna hriatna te hian, Israel fate thinlungte
chu hlauvin an chak lo va, mipuite zawng zawng chuan ‘hla takah an ding ta a.” Mosia pawhin,
‘Ka hlau tak zet a, ka nghing hial a ni,” tiin a sawi a. Chumi hnuah chuan, inhnialna
thiltihtheihna zawng zawng chung lamah khan Jehovah aw chu a lo hriat a, amah dén thu
sawmhnihte chu a sawi ta a.”

«Carana agung Allah nembayangka majeng ka bangsa Israel kaayaan sajatinnyané, jiwa
maran¢hanana kabanjirin ku kasieunan. Kakuwatan dahsyat tinimbalan Allah karasa langkung
ti nu tiasa kaemban ku raga marané¢hanana nu ngageter. Maran¢hanana nyuhunkeun ka Musa,
“Nyarita ba¢ sareng kami, tangtu kami rék ngadangu; nanging ulah Allah nyarita sareng kami,
engké kami pa¢h.” Nalika patokan agung Allah ngeunaan kabeneran dipintonkeun ka
maran¢hanana, maran¢hanana ngaraos, langkung ti kantos saméméhna, kumaha matakna dosa
téh, sareng kumaha gedéna kasalahan marané¢hanana, dina payuneun Allah anu murni tur suci.»
Signs of the Times, March 3, 1881.
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«Wdnpugh@iiph Ywuhb Stph wuwg. “Qnppnpn ubpbnnid Gpubp npupdyuy wyunmtin whnh
qul, npnyhtimb wdnpughtitiph wboptitinipyniiin nhin hwgwd s£7»: (¢l wyu wmqgp wsph
Ep puanid hp Ynuwupumni ppudp b wygujubn pyudp, wyh nbin skpognly hp
wboptiinipyub pudwyp, b Wumywd hpudwb skp nmuwne dpu jhujunmup pwgtigdwb
hwdwip: dnnnynipnp whwmp L mbubbip wunmjuwowyht qgnpnipjub pugwhwymnidp
wnwbdbwhwmnil Jepuny, npytugh wnwbg wpnupugdwd dhughtt: Spunum Wpwphsp
Juuitiinid Ep hwdptipty Gputig wboptitinipyuiin thtsl snppnpn utipnibinp: Wyanithtnl,
tipl ntiyh (uyp nplek thnthnpunieynib skpliwn, ‘Lpu pUUMWUMWGBGEPP Whnh hetitihD
tpubg Yypu:

«Coiapikeni3 ganaiknen lekci3 Me oni ge 6apibIk XxaablKTapMeH ece0iH Kyprizitt oTeip. OHbIH
PakbIMbl ToyOere makblpraH YHACYJIEPMEH YChIHBUIBII TYPFaH Ke3/e, OyJl ecel amblK KyHiHae
Kanazpl; 0ipak canmap Kymait Oenrinen koiran Oenrini 0ip Memnmepre xetkerne, OHbIH
kahapbeiHBIH KbI3MeTi Oactanaabpl. Ecen sxaObuiaapl. KynaiasiH Te3imi TokTaiasr. Omapapig
naiacelHa eHJi pakeIM Typajibl )kanbapbiHy Oonmaiine. Testimonies, volume 5, 208.



Hermana White identifica los juicios que comienzan con la ley dominical como “los juicios
destructores de Dios”. Ella ensefia que ya es demasiado tarde para los insensatos adventistas
laodicenses, quienes tuvieron la oportunidad de prepararse para la crisis a la medianoche, pero
rehusaron hacerlo. Ese tiempo de juicios destructores para las virgenes insensatas es “un tiempo de
misericordia” para aquellos que aiin no habian oido la verdad.

“O, apa TYM3H alijT4jIaH HPAIX [ar Me4ee MAJIAT 4 00100coi! DH) 1ar yeuitH COpurd YHIHUUT
0J100 XYPT3J1 COHCOOT'YH 0JIOH XYH Omii. Bypxansl CyHC TOMIH YHITYMIDK OyH OJIOH XYH OH.
Bypxanbl cydpyysard myynaTyyAudH Har Hb YHIH 3K 10y O0JIO0XBIT MAJIPX O0JIOMIK OJI00TYH
XYMYYCHHH XyBbJl HUTYYJICIHHH Lar MeH. D33H TAAHUNT 3H3PIHIYUrnp xapHa. TyyHuit
HUTYYJICIUIH 3ypX X6/16JICOH; aBpaxblH Ty TyyHUI MyTap 0700 4 cyHraactail OaiiHa, XapuH
OpOX00C TaTTaj3caH XyMYYCT XaaJjra xaarjacan 0aitna.” ['a3puwmnyya, 9-p 60Ts, 97.
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Isa, urrejjid zor agqimen s tayect i meqqren, yefka rrruh. U hatan, ahjab n uxxam ameqqran n
Rebbi yebrez sin seg ufella ar wadda; akal yenhez, u idurar n wezru brezen. Matta 25:51.

BocTo o1 xauTa MONIMKaTo caTaHMO Temepenne, [Ilnm0s KyHH KaHyHUAA OyJIFaHbIIOK.

«L2phumnup shwbatitig bp Yywbpp, dhtsle np uwnmwuptig wyt gnpdp, np G4k Ep wbbng, W
bp ytippht 20sny pugujuitstg. «Gwmwpyud by: <nghwbbtu 19:30: Uwpump puhywd bn:
‘Lpw we dtinpp b Lpw unipp pugniyp hwnpwiwy tht ptpt) Lpub: Npytiu <wnpeEnn” Lw
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La erdhélaké e kryqit &shté njé pérfaqésim i “sé€ vértetés”, e cila éshté Alfa dhe Omega. “E vérteta”
&shté fillimi, mesi dhe mbarimi; ajo €shté fjala hebraike q€ u krijua duke bashkuar shkronjén e
paré, té trembédhjetén dhe té fundit té alfabetit hebraik. Pati njé erdhélaké kur Krishti vdiq dhe
pastaj njé€ tjetér erdhélaké né ringjalljen e Tij. Te kryqi pati njé€ erdhélaké té paré€, pastaj varrin dhe
mandej erdhélakén né ringjalljen e Tij. Né t€ dyja erdhélakat, varret u hapén.
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Ilkinji yer titremesinde guburlar agyldy, il soniky yer titremesinde bolsa Mesihin gubury agyldy.
Ylhamyn on birinji babynda iki sayat yer titremesi bilen sol bir sagatda 6z guburlaryndan
¢ykyarlar. Yer titremesi yeksenbe kanunydyr, ol hag bilen nusgalasdyrylandyr. Sonuii iigin
yeksenbe kanunynyn sagadynda iki direlis bolmalydyr. Birinjisi ayalyn dogum agyrylary
baslamazdan 611 bolup ge¢yén yiiz kyrk dort muiniin doglusyny anladyar, ikinjisi bolsa onuil dogum
agyrylarynda bolup gegyar. Ylhamyn on ikinji babyndaky ayal ilki demir hasa bilen milletlere
hokiim stirmeli erkek ¢agany hic hili dogum agyrysyz diinyd inderyér. Sonira yeksenbe kanunynda
onun dogum agyrylary baslanyar we ol ikinji ¢agany diinya getiryér. Ilki ol Ylyasy doguryar,
sofiunda bolsa Musany doguryar. Yeksenbe kanuny Ylhamy# yedinji babyndaky ekizleriii direlis
sagadydyr.

Domingoggua leikuang ah asi ni hruailam daih taang ah, vana zingah darai ngweihkha tan adang a
hngak lo.
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“Espiritu Santo ruranqa kay pachapi runakunata huchamanta, chanin kaymanta, hinallataq
juicio-manta yuyachinankupaqmi. Kay pachaqa willakuyta chaskinmanqa cheqaqta
creyikkunataq cheqaqwan santificasqa kasqankuta rikuspalla; hanan, santu principiosman hina
purispa, Diospa kamachikuyninkunata waqaychagkuna hinallataq chaykunata chakinkuwan
sarugkuna ukhupi rakisqa kasqanta ancha hatun, hanan yuyaypi sut’ita rikuchispa. Espiritupa
santificasqanmi Diospa sellonta apagkunata, llulla samana p’unchayta
waqaychagkunamantataq sut’ita reqsichin. Pruebakuna chayamuptinga, ima kasqanta bestiapa
seflalninga sut’ita rikurinqa. Chayqa domingota waqaychaymi. Cheqaqta uyarispaia, kay
p’unchayta sagrado hina ghawariyta hinalla qatigkunaqa, pacha-kunata kamachikuykunatapas
tikrayta yuyasqa hucha runapa firmannta apanku.” Bible Training School, December 1, 1903.



Jumu‘a maya luk'ana warmin nayrir wawapawa patak pusi tunka pusir waranqa jaqinakawa,
khitinakatix Nayra Aru Unacht’dwin qillqatan nayrir achunakat ufit’ayatiki ukanakawa. Jupanakax
uka chimpiipxiwa, kawkir chimpus yagha tama uwijanakax Sunday law ch’axwiwin jan walt’awi
ukhamarak nuwasiwi pachan uiit’apxanapéki uka. Uka chimpux Samarafi Urliwa, uka patak pusi
tunka pusir waranqa jaqinakax jach’afichapki uka pachanxa, uk lurdwix jan leyikxchi ukhaxa.
Sister White jupanax jupanakan achuparux “Principe Emmanuelan wilampi q’ala q’iyat
banderapa” sasaw sutichi.

"KOpy1uTd MeH 9KU 49py YOUKO aldangaaa Typraiap Jen KOpayM. bup uspy npbuira 6enrenepu
Oap Tyynap Oamrarad; 5KHHYM3UM DMMaHyn XaHblH KaHra ObUTFanFaH Tyycy Oamrarad. Tyy
apThIHAH TyY TOMypakka cyipene oepreH, PaGObIHBIH Yspy3HHEH poTa apThiHAH POTa
JyILIIaHTa KOIIyIyIl Typranja, TylnaH cOOTHHEH ypyy apTeiHaH ypyy Kynaiineg
OyHpyKTapblH CakTara XajkblHa OupukkeH. KOKTOp opro3yHaa yuyn 6apran Oup nepuiire
OMMaHYWIIUH TYy3bIH KO KOJJOPTO TYTTypraH, ajl yoakTa KyuTy Oup KoJa0amyusl yayF YH
MeHeH Kbliikbiprat: ‘Camnka Tyuryaryne. Kymgaiasig OyiipykrapbiHa 5M XpHUCTOCTHIH
TaHBITbIHA OepUIITeHIep a3blp 03 OpYHIAApBIH an3biH. ONOPBIH apachlHIaH YbIKKbLIA,
alpBUIBIN TYpryia, apam Hepcere Tuiidermne, MeH cuepan Kadbul anapbiM, cuiiepre Ata
Oonopym, cuiiep MeHHH yyIaapbsiM M KbI3aapbiM Oonopcysnap. Kaanarangapasia 6apsl
PaG0sira sxapaamra, KyuTynypry kapiisl Padosira skapnamra ubikebiH.”" Testimonies, volume
8, 41.

Yalm xwe nten yej b’zaam ne God yalm bak se b’la m’dal b’gize n’krisis ye Sunday law. Yo yalm
ne b’rihan yomigattol, b’and meto arbat ena arat shih yomiwasad. Yo yalm qoy n’w, mokniyatum
yalm b’dom yanton n’w. Yo yalm be gotel yo Jericho tomasalo, gize Rahab salasochin teqabalot ena
tebeqoch, keza’m b’meqgemet yo qoy xor ko moaskotwa wachi, lo sorowit Joshua t’ozazwan
teqobalot. Rahab yo God huletofia woldoch b’n’krisis yo Sunday law t’mosolalach, enesu yo qoy
molkotun yoyyu ena yagobolu, wods t’ozaz sorowit Joshua yagobu. Yo goy xor yo Rahab
togomtach, lo sorowit Joshua malkat nobar, yo Rahab betosob endayt’fu.
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Mpbina, O3 Hopra KUProH/I9, COH OU3HU YYIIYPToH Iy ACPU3UTS Oy KU3WII KUITHU Oariar
KOWFWH; BO aTaHHU, aHAaHHU, KEPUH/IAIILTUPUHHN, aTAHHUH OapJIVK arJIMCUHU OHYHTD,
HieHnHra xurun koarud. Momrya 2:8.
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Oun xaJyibIKTap YIiH Oaiipak kerepei, MicpaniiiH KyFblHAQIFaHIaPbIH )KHHANIBI, 9pi
Shynansiy ObITBIpan KeTKEHECPiH Kep/IiH TOPT OyphIlIbIHAH ToNTacThIpaabl. EdppeMHiy
KBI3FaHBIIIbI Jla FalbI 00J1abl, ain SThynansiH Kapcbuiactapsl xolbuiaasl: Edpem Shynara
KbI3FaHbI eTren/ i, SThyna na Edpemre kaciper kenripmerini. bipak osap 6atbicka Kapaii
¢inicTipaepiH UbIKTapblHA KOHA YIIAJIbl; IIBIFBICTAFbUIAP/bI Oipre ToHaM 161, Enom MeH
Moa0Oka Ko canajbl; al AMMOH yJiiapbl ojiapra O0arbiHajbl. WMimas 11:12-14.

Yebewo mma baanu a woye ntafo no mu panyin no wo odwiraa nsenkyerenne no, a eéno ne odwiraa
nhama a ehye awoodi kan no agyirae. Ntafonom no mu nea odi kan a wowoo no ne Zarah, na nea
oto so abien no ne Pharez.
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Azgiar ghall yiaght cheluit ny shiaght taarnyn three cowraghyn raad. She meehickyridjyn ta’n
chied as y jerrinagh chovragh raad. Yn earish eddyr y chied vee-hickyrid as message Y Gair
Eck-voaylley she yn traa farraghtyn eh. Veih’n Gair Eck-voaylley, ta ny yn nah chovragh raad, she
yn traa sealley ta’n earish. Ta’n earish ta ny yn traa sealley jerrey ec y vee-hickyrid s’jerree.
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BaxuitHUHT ¥H GUpHHYE G06MIATH HKKH TYBOX YPTa TYHI'M HHIO XabapHUHH GUp MUHT MKKH 103
OJITMHUII KYH AABOMU/IA YBJIOH KWIKLI YUyH KyApaTiIaHTUpuiarad sauiap. CYHT ynap Yiaupuiau
Ba OMp MUHT UKKH F03 OJITMHII KyH JJaBOMHJIA Ky4Jajapaa €TKM3U0 KyHWIIU, TO yJap KanTa
TUPWITUPUINO, KyApaTIaHTUPUITYHIIApHUTra Kaaap.

Anan dini senirlerdi kelesi maqalada da zerttewdi jalgastiramiz.

“Ane wonni nokware adwensakra a wode won kra dan ko Onyankopon nkyen; ane Onyankopon
home a ema nkwa no mfa nkanyan kra no mma honhom mu nkwa; ane won a woka se wowo
nokware no nni nnyinasosem a efi soro kanyan won no, wonwoo won amfi aba a ensee mu, aba
a ete ase na etena ho daa no mu. Ane wode won ho to Kristo trenee so se won ahobammo koro
pe no; ane woye Ne suban seso, na woye adwuma wo Ne honhom mu no, won da adagya,
wonhye N’atrenee ntama no. Mpen pii woma awufo fa se ateasefo; efise won a woreye nea
wofre no nkwagye senea won ankasa adwene te no, wonni Onyankopon a oreye adwuma wo
won mu s&¢ wompe na wonye Ne pepa so.”

«Asta’a took’ii nitsinigii Ezekiel nitsahakeesgo iiyisi nat’danii yazhi iiniit’jjgo dii tsékooh

bikaa’gi tsin t’aata’i bee adilnihigii biniinaa at’é.» Review and Herald, January 17, 1893.



